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CURRICULUM VITAE 
 
 
1955: Рођен у Ваљеву, Србија. 

1961–1969: похађао основну школу, 1969–1973. гимназију, обе у свом родном граду. 

1973: уписао студије класичних наука на Филозофском факултету у Београду. 

1978: дипломирао и уписао постдипломске студије класичне филологије. 

1979: изабран за асистента на Одељењу за класичне науке Филозофског факултета у 
Београду. 

1982–1983: служио војску. 

1986: магистрирао на Филозофском факултету у Београду (“Значај контекста 
ономастичких података у изучавању реликтних језика”, ментор  проф. др Љиљана 
Црепајац). 

1987: добио награду „Александар Белић“ за најбољи чланак младог лингвисте. 

1988: одбранио докторску дисертацију на Филозофском факултету у Београду 
(„Проблеми изучавања супстрата у топонимији Србије“, ментор проф. др Љиљана 
Црепајац).  

1989: унапређен у доцента. 

1989–91: стипендиста „Александер фон Хумболт фондације“ у Минхену. 

1994: укључио се на пројекат Етимолошког речника српског језика (ЕРСЈ).   

1995: унапређен у ванредног професора. 

1996–2000: Управник Одељења за класичне науке на Филозофском факултету у 
Београду. 

2000: постављен за руководиоца пројекта ЕРСЈ. 

2001: унапређен у редовног професора (Историјска граматика грчког језика). 

2002: добио награду Вукове задужбине за најбољу научну књигу објављену у текућој 
години („Пракосово“) .  

2003–2008: Председавао Етимолошком комисијом Међународног славистичког 
комитета, чији је члан од њеног оснивања. 

2003, 30. октобра: изабран за дописног члана Одељења језика и књижевности Српске 
академије наука и уметности. 

2012, 1. новембра: изабран за редовног члана САНУ. 

2015: добио награду „Павле и Милка Ивић“ Славистичког друштва Србије за књигу 
Топонимија Бањске хрисовуље. 

2024: добио за књигу И на небу и на земљи награду „Миле Недељковић“ удружења 
грађана „Баштина и будућност“ из Аранђеловца за дела из области савремене 
фолклористике. 

2025. 1, новембра после три продужетка испунио услов за старосну пензију. 
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Друга чланства и издавачка делатност: Одбор за ономастику САНУ (од 2004. 
председник Одбора и главни уредник часописа Ономатолошки прилози), Одбор за 
етимолошки речник САНУ (од 2004. председник Одбора), Издавачки одбор 
Европског лингвистичког атласа (ALE), Морфонолошка комисија Општесловенског 
лингвистичког атласа (ОЛА); од 2010. председник Међуакадемијског одбора за 
дијалектолошке атласе при САНУ.  

Учешће на научним скуповима: на многима у земљи; у иностранству: Међународни 
славистички конгреси у Братислави 1993 (XI.), Кракову 1998 (XII.), Љубљани 2003 
(XIII), Охриду 2008 (XIV), Београду 2018 (XVI), Паризу (XVII) 2025, где је 
наступио као један од четири пленарна говорника на отварању; славистички 
симпозијуми и конференције у Кракову 1996, 2001 и 2016, у Брну 1999, 2002, 2005, 
2008, 2011, 2014, 2017, у Москви 2011, у Јекатеринбургу «Этнолингвистика. 
Ономастика. Этимология» (2009, 2012, 2015, 2019; меморијал Вл. Георгијева у 
Банкји код Софије 1998, међународне балканолошке конференције у Лајпцигу 1999, 
Паризу 2003. и Тирани 2004; међународна заседања Друштва за индоевропске 
студије у Халеу 2000. (XI) и у Кракову 2004. (XII), германистичка конференција о 
„Песми о Нибелунзима“ у Пехларну, Аустрија, 2004; Балтословенски симпозијум у 
Паризу 2006, у Јени 2011; Шеста европска конференција за иранске студије, Беч 
2007; Међународна конференција о „Континуитету и дисконтинуитету у 
Подунављу“, Беч 2009; у међународним конференцијама о грчкој етимологији у 
Солуну 2015 и 2018, “Personal Names and Cultural Reconstruction”, Хелсинки 2019 
(један од троје keynote speaker-â), “Classical Studies. Traditions, Status, Prospects”, 
December 2–5 2025, Faculty of Philosophy Belgrade, Department of Classsics. 

Предавања по позиву: многа у земљи; у иностранству: Проблеми словенске 
топономастике на Институту за славистику у Минхену 1990. (на немачком); 
Иранске позајмљенице у старогрчком на Лингвистичкој катедри Аристотеловог 
универзитета у Солуну 2000. (на енглеском); Две опаске о врховном божанству 
старих Словена (прилог тумачењу сведочанства Прокопија Цезарејског), на 
Катедри за славистику Универзитета Еетвеш-Лоранд у Будимпешти 2003. (на 
руском); ‘Ован’ и  ‘ушкопљен ован’: радни извештај о картама 320 и 321 Атласа 
европских језика поднесен на заседању Издавачког одбора ALE у Бресту, Brest, 
Француска 2004. (на француском); Песме са онога света. Индоевропска епска 
поезија и надгробне тужбалице на Универзитету „Пол Валери“ у Монпељеу, 2008. 
(на француском), Нови етимолошки речник српског језика на Институту за 
славистику Бечког универзитета, 2009 (на немачком), Индоевропско јуначко 
песништво и словенска епика и (са О. Лигориом) Београдски етимолошки пројекти 
на Универзитету у Копенхагену 2013 (на енглеском), Prispevek k poznavanju 
slovanskih imenoslovnih vzorcev na podlagi starosrbskih zemljepisnih imen 2014. у 
Историјском семинару Научноистраживачког центра Словеначке академије наука и 
уметности у Љубљани (на српском).   

 Главне области научног интересовања: индоевропска компаративна лингвистика, са 
тежиштем на грчком, словенском, индоиранском и палеобалканским језицима 
(илирски, трачки итд.); компаративна историја религија и митологија; топонимија и 
историјска географија.  
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Библиографија: Књиге: Пракосово. Словенски и индоевропски корени српске епике, 
Београд 2002; Топонимија Бањске хрисовуље, Београд 2013, И на небу и на земљи. 
Огледи о коренима српске и словенске усмене епике, Београд 2023, Етимолошки 
речник српског језика, Београд, САНУ, досад четири свеске: 1/2003, 2/2006, 3/2008, 
4/2023 (коаутор и главни уредник), Приручни етимолошки речник српског језика, 
том 1 А–Ј, Београд 2023 (главни уредник и коаутор са М. Бјелетић, Ј. 
Влајић-Поповић и С. Петровић). Од 1978. до почетка 2026. објавио или у штампу 
предао око 340 наслова, од тога седамдесетак у иностранству а деведесетак на 
страним језицима (немачком, руском, енглеском, француском, украјинском, 
бугарском), на теме: 

–​ Словенска и српска етимологија, творба речи и ономастика  

–​ Порекло Словена и њихова постојбина; славизирање ји. Европе  

–​ Словенско паганство и његови прежици код јужних Словена  

–​ Порекло српске епике, њени словенски и индоевропски корени 

–​ Скити: њихов језик и религија; скитске позајмљенице у језицима Еуразије  

–​ Рани језички и духовни контакти између Грка и Индоиранаца  

–​ Индоевропско наслеђе у грчкој религији 

и друге. Такође преводи на српски старих писаца и савремених научних дела са 
старогрчког, латинског, Авесте, немачког, енглеског и француског. 

Библиографија са линковима на известан број текстова дата је на веб-страници 
aleksandarloma.com 
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Шабац/Ваљево/Лозница: 91–112 

1984 

7. Старим путевима. Из средњовековне топонимије ваљевског краја // Ономатолошки 
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[Zusammenfassung: Verbundene mythologische Benennungen in der Toponymie] 

1988 

17. Мислођин и Медођин. Легенда и историјска топономастика // Ономатолошки прилози 
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Urbaltischen] // Јужнословенски филолог XLVI/1990, 87–122 
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40. Дописмено раздобље српскога језика // Вукова задужбина год. VII 25o (март 1994): 4–

5  

41. Osamnaest vekova u tri slova: toponim Niš kao živi spomenik prošlosti // Н. Богдановић 

(прир.), У светлу царских градова, Ниш: 7–26 

42. Свети Сава и осетски Сафа // Расковник 77–78 (јесен/зима 1994): 120–127 

43. [превод] Jozef Šic, Geografska terminologija srpskohrvatskog jezika (J. Schütz, Die 

geographische Terminologie des Serbokroatischen, Berlin 1957), Београд 

44. Једно ишчезло ваљевско село // Историјски архив Ваљево, Гласник 28–29: 179–185 

(уп. 48о) 

1995 

45. Још о географској терминологији северозападне Србије // Календар „Ваљевац“ за 

1995: 175–177 (уп. 38о) 

46. Име Мионица и сва имена Мионице // Мионица и Мионичани, Ваљево: 7–10 (уп. 48о) 

47. Dalje od reči: Rekonstrukcija prajezičkih leksemskih spojeva kao perspektiva slovenske i 
indoevropske etimologije. I. O slovenskom i dačkom nazivu biljke ‘Verbascum’; II. Neki 
refleksi ie. korena *dereu- u slovenskim jezicima // Јужнословенски филолог 51: 31–58 

[Zusammenfassung: Die Rekonstruktion ursprachlicher Fügungen als Perspektive der 
slavischen und indogermanischen Etymologie] 

1996 

48. Још око Мионице: 1. Мали Срем; 2. Ропуња // Календар „Ваљевац“ за 1996: 136–139 
(уп. 44о, 46о) 

49. Окамењена имена. Прилог проучавању предсловенских остатака у оронимији Црне 
Горе // Наш Језик 31/1–5: 121–132 [Summary: Petrified Names. A Contribution to the 

Research of Pre–Slavic Relics in the Oronimy of Montenegro] 

50. Два словенска назива за црну тополу и Аполон као божански огањ // Кодови 
словенских култура 1 — Биљке: 23–30 [Summary: Two Slavic Designations of the Black 

Poplar and Apollo as Divine Fire] 

51. Пракосово. Порекло српског јуначког епа у светлу индоевропске компаративистике // 

М. Детелић (прир.), Од мита до фолка, Лицеум 2, Крагујевац: 52–89 

52. Просо // Расковник 85–86 (јесен–зима 1996): 63–66 
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53. [препев, увод, коментар] Tako je pevao Zaratuštra (Yasna 30) // Prevodilačke sveske, list 

kulturno–jezičke struke Valjevske gimnazije, god. VIII 16о (školska 1995/96), Ваљево: 6–9 

1997 

54. Колубара — једна именословна прича // Колубара, Велики народни календар за просту 
1997, Ваљево: 29–37 

55. Прилог трагању за античким коренима Ваљева // Историјски архив Ваљево, Гласник 

31: 5–35 [Summary: The Antique Roots of Valjevo] 

56. Српскохрватска географска имена на -ина, мн. -ине: преглед типова и проблеми 

класификације // Ономатолошки прилози 13: 1–26 [Zusammenfassung: Die 
serbokroatischen Ortsnamen auf -ina, Pl. -ine: Typenübersicht und Klassifikationsprobleme] 

57. „Дрвоједи“ // Кодови словенских култура 2 — Храна: 153–162 [Summary: Wood–eaters 

182–183] 

58. (са Бојаном Крсмановић) Георгије Манијакис, име Γουδέλιος и Пселова „скитска 

аутономија“ // Зборник радова Византолошког института 36: 233–263 [Résumé: George 
Maniakès, le nom Γουδέλιος et “l’autonomie scythe” de Michel Psellos] 

59. [одреднице] // С. Ћирковић / Р. Михаљчић (прир.), Енциклопедија српске 

историографије, Београд: Скок, Петар 637а–b, Чајкановић, Веселин 709b–710b 

60. (са М. Бјелетић и Ј. Влајић–Поповић) Нивои етимолошке анализе и сегментација 

одредница у ЕРСЈ // Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 40/1: 9–19 

61. Ein Barbarengott im Wolkenreich und das Problem der sprachlichen Zugehörigkeit der 
Triballer (zu Aristoph. Aves 1615c ναβαισατρευ) // Жива антика / Antiquité vivante 47/1–2: 

87–110 

62. Scythica Euripidea // Зборник Матице српске за класичне студије 1: 135–175 [Summary] 

63. Епски лик Краљевића Марка у светлу нове компаративне митологије. Песма Сестра 
Леке капетана и трагови „трофункционалне идеологије“ у српској епици // Н. 
Љубинковић (прир.): Марко Краљевић, историја, мит, легенда. Расковник 87–90: 163–

204 

64. [превод] Аријан, Индија (Ἀρριανοῦ Ἰνδική), Сремски Карловци / Нови Сад 

1998 

65. [коауторство] Етимолошки одсек Института за српски језик САНУ, Огледна свеска, 
уредник свеске П. Ивић, аутори М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић, П. Ивић, А. Лома, С. 

Петровић и Б. Сикимић (Институт за српски језик САНУ, Библиотека 
Јужнословенског филолога, н.с. 15), Београд. 

66. Качер — слојеви језичког памћења (на маргинама књиге Миодрага Јаћимовића: Качер 
— предели и људи, Ваљево, ИП Колубара, 1997) // Колубара. Велики народни 
календар за просту 1998, Ваљево: 161–171 

67. Interpretationes Slavicae. Some Early mythological Glosses // Studia mythologica Slavica 1, 
Ljubljana/Pisa: 45–53 [Резюме: Некоторые ранние мифологические глоссы] 

http://sms.zrc–sazu.si/pdf/01/SMS_01_Loma.pdf 

68. Slovoljub ili o širem i užem značenju reči // Lucida intervalla — vanredna sveska 
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69. Ђавоље кумство // Братство 2: 91–106 

70. Древние славянские божества у сербов // Живая старина 17/1: 2–4 

71. [дискусија] // XI medzinárodný zjazd slavistov. Bratislava 30. augusta — 8. septembra 

1993: Záznamy z diskusie k predneseným referátom, Bratislava: 117, 159–160, 584, 585  

72. „Женидба са препрекама“ и ратничка иницијација. Борба са демонским отмичарем 
невесте и неки епски мотиви истога обредног порекла у компаративној 

индоевропској перспективи // Кодови словенских култура 3 — Свадба: 196–217 
[Summary: The “Obstructed Marriage” and the Warrior Initiation. The fight against a 

demonic bride–raper and some other epic motifs of the same ritual provenance in the 
comparative Indo–European perspective 263–265] 

73. Лудмер // Српски језик 3/1–2: 13–28 [Zusammenfassung] 

74. Вилинске приче испод Маљена // Расковник 93–94 (јесен–зима 1998): 34–43 

75. Mundartliche Gliederung des späten Urslavischen und frühe slavische Stammesbildungen. 

Mit besonderer Rücksicht auf die sorbisch–serbischen Isolexen // J. Rusek / W. Boryś (red.), 
Prasłowiańszczyzna i jej rozpad, Warszawa: 143–160 

1999 

76. У потрази за Хромим Дабом // Колубара. Велики народни календар за просту 1999, 
Ваљево: 196–205 

77. К имени фракийского героя Vetespios // Балканские чтения 5 — В поисках 
«балканского» на Балканах, Тезисы и материалы симпозиума, Москва: 8–10  

78. [одредница] Капиште // С. Ћирковић / Р. Михаљчић, Лексикон српског средњег 

века, Београд: 280b–281b 

79. О имену села Лелића // Манастир Св. Николаја — Лелић, Лелић: 19–22 + 106 

80. Mitski koreni filozofije: [1] Theîoi ánthropoi – Orfizam i pitagorejstvo: od „tesara reči“ 
do preteča naučne misli; [2] Pŷr aeízōon – Istočno nadahnuće Heraklitove kosmologije i 
indoevropski koreni Apolonovog kulta // Lucida Intervalla 7 = id. 25/2002: 7–40  

elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay.html?documentId=764&type... 

81. „Петлић“, „палидрвце“ или „оплодитељ“? // Кодови словенских култура 4 — 

Делови тела: 131–144 [Summary: “Cock”, “firestick” or “generator”? 243–245  
http://kapija.narod.ru/Ethnoslavistics/Codes/c04.htm#anchor09] 

82. Ethnogenese heute: Von kollektiver Selbsttäuschung zur Selbsterkennung // Lj. 

Maksimović / Đ. Kostić (Hrg.), Wissenschaft und Verantwortung, Tagungsberichte des 
Humboldt–Kolloquiums vom 11. bis 13. September 1998 in Belgrad: 11–20 

83. Рефлекси групе -n(ь)n–у српској топонимији // Наш језик 33/1–2: 99–106 [Summary: 
Reflexes of the cluster n(ь)n in Serbian toponymy]. 

84. Ороним Инок и проблем секундарне једнине у словенској топонимији // Зборник 

Матице српске за филологију и лингвистику 42: 45–58 [Zusammenfassung: Der 
Bergname Inok und das Problem des sekundären Singulars in der slavischen 

Ortsnamengebung] 
 

2000 
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85. Прасл. *xaloga < др.–греч. φάλαγγ-и скифский nереход f > χ // Этимология 1997–

1999: 87–96 

86. Serbisches und kroatisches Sprachgut bei Konstantin Porphyrogennetos // Зборник 

радова Византолошког института 38/1999–2000: 87–161 [Резиме: Српски и хрватски 
језички материјал код Константина Порфирогенита] 

87. „Вивци“ или „нежење“? // Колубара. Велики народни календар за преступну 2000. 
год., Ваљево: 198–202 

88. Дивчибаре — топономастички траг паганског аграрног обреда // Кодови словенских 

култура 5 — Земљорадња: 146–157 [Summary: Divčibare. A trace of a pagan agrarian rite 
163] 

89. Skythische Lehnwörter im Slavischen. Versuch einer Problemstellung // Studia etymologica 
Brunensia 1: 333–350  

90. Порекло и изворно значење словенске речи чудо // Д. Ајдачић (ур.): Чудо у 

словенским културама, Нови Сад: 7–21 
http://kapija.narod.ru/Library/zbornici_cudo.htm 

91. Die Tadellose und die Unbefleckte. Eine griechisch–iranische mythologische Parallele // 
Зборник Матице српске за класичне студије 2: 53–56 [Резиме: Беспрекорна и 
Неокаљана, једна грчко–иранска митолошка паралела] 

92. Перинтеграција об-> б- као етимолошки проблем // Јужнословенски филолог 56/1–
2: 601–623 

93. Ortsnamenkunde als historische Hilfwissenschaft. Errungenschaften und Hypotheken des 
zwanzigsten Jahrhunderts // U. Hinrichs / U. Büttner (Hrg.), Die Südosteuropa–
Wissenschaften im neuen Jahrhundert. Akten der Tagung vom 16–19. 10. 1999 an der 

Universität Leipzig, Wiesbaden: 171–179 

94. О именима расковника и сличних биљака // Расковник 100 (лето 2000): 87–89 

95. [приказ] Ranko Matasović, Kultura i književnost Hetita // Лингвистичке актуелности 
1/3: 39–40 

96. [приказ] О новом издању радова Радослава Бошковића // Зборник Матице српске за 

књижевност и језик 48/2–3: 615–618 

2001 

97. Трагом предања: “Тромирје”, некадашњи манастир у Горњем Лајковцу // Колубара. 
Велики народни календар за просту 2001. год., Ваљево: 122–133 

98. Сутиван, сутулија, суноврат. Лексички трагови раног паганско–хришћанског 

прожимања на старосрпском тлу // М. Детелић (ур.), Култ светих на Балкану 
(зборник радова) Лицеум 5, Крагујевац: 25–37 [Symmary: Some Lexical Traces of an 

Early Pagan–Christian Syncretism on the Old Serbian Terrain] 

99. Топономастика као изазов // Књижевност и језик 48/1–2: 9–20 

100. [одреднице] // С. М. Толстој / Љ. Раденковић, Словенска митологија — 

Енциклопедијски речник, Београд: самосталне Припегала 448b–449а, Радогост 
461аb; допуне уз Белобог 23b, Велес 68b–69а, Волосињи 94b, Дажбог 146аb, Јарила 

238b–239а, Јаровит 239b–240а, Мокош 363аb, Переплут 422а, Перун 423аb, Прове 
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449аb, Род 469b, Сварог 485аb, Свентовит 485b–486b, Семаргл 491b, Стрибог 

515а, Триглав 539аb, Тројан 540аb, Хорс 566b–567а, Црнобог 573b–574b  

101. Црна крвца. Један древни песнички спој и симболика боја у митолошким 

осмишљењима људске жртве // Кодови словенских култура 6 — Боје: 152–160 
[Summary: Black blood: An ancient poetic formula and colour symbolism in the 
mythological articulations of human sacrifice] [Version française 134o]   

102. Ἄβαρις αἰθροβάτης — vom Feuerpriester zum Luftgänger. Ein Kapitel aus der 
Geschichte der griechisch–iranischen Sprach-und Geistesbeziehungen // Балканское 

езикознание / Linguistique balkanique 41/1: 13–23 

103. [приказ]: Sprachkontakt und Sprachwandel, XI. Fachtagung der Indogermanischen 
Gesellschaft, Halle/Saale, 17–23. September 2000, Зборник за филологију и 

лингвистику Матице српске 44/1–2: 229–236. 

2002 

104. Пракосово. Словенски и индоевропски корени српске епике, Београд  [Summary: 
Prakosovo. The Slavic and Indo–European Roots of the Serbian Epics, pp. 325–352]   

105. Нојева лађа на Белој Стени // Колубара [12], Велики народни календар за просту 

2002, Ваљево: 135–143 

106. Scytho–Slavica (III). Ursl. *xomǫtъ // J. Rusek / W. Boryś / L. Bednarczuk (red.), Dzieje 

Słowian w świetle leksyki, pamięci Profesora Franciszka Sławskiego, Kraków: 161–170  

107. Aus der skythisch–sakischen Lehnwortforschung (1. Slav. talogъ ‘Bodensatz’; 2. Gr. 
λάταξ ‘Biber’; 3. Gr. βόνασος ‘Wisent’; 4. Die türkische Pferdebezeichnung alaša) // 

Studia Etymologica Cracoviensia 7: 53–65 

108. Старосрпски топоним Быт и нека питања супстратних ū–основа // Ономатолошки 

прилози 15: 171–184 [Zusammenfassung: Der aserb. Ortsname Byt und einige Fragen der 
substraten ū–Stämme] 

109. Слово о Косову и Вуку // Вукова задужбина год. XIV, бр. 61 (децембар 2002): 4 

110. Словенска етимологија у индоевропској перспективи // Глас САНУ 394, Одељење 
језика и књижевности 19: 115–127 [Résumé: L’étymologie slave dans la perspective 

indo–européenne] 

111. Сх. дијал. трсити ‘кресати, крчити’ у словенском и индоевропском контексту // 
Зборник Матице српске за филологију и лингвистику 45/1–2: 91–107 

[Zusammenfassung: Skr. dial. trsiti ‘beschneiden, stutzen, roden’ im gemeinslavischen und 
indogermanischen Kontext]  

112. Some traces of interlinguistic contacts in the Central Balkan mountains // Balkanica 34: 
97–103 [Резиме: Неки трагови међујезичких контаката у планинама средишњег 
Балкана]  

113. [превод, допуне литературе, поговор] Manfred Majrhofer, Sanskritska gramatika sa 
poredbenim objašnjenjima (Manfred Mayrhofer, Sanskrit–Grammatik mit 

sprachvergleichenden Erläuterungen, Berlin / New–York 1978), Сремски Карловци / 
Нови Сад 
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114. [превод, допунске напомене, поговор] Емил Бенвенист, Речник индоевропских 

установа (E. Benveniste, Le vocabulaire des institutions indo–européennes I–II, Paris 
1969), Сремски Карловци / Нови Сад 

115. [in memoriam] Олег Николајевич Трубачов (1930–2002) // Јужнословенски филолог 
58: 173–177 

2003 

116. [уредник; коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић и Сн. Петровић] Етимолошки 
речник српског језика. Свеска 1: А–Аш, Београд. 

elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay.html?documentId=711&type... 

117. Једна српско–украјинска топономастичка паралела — Семегњево : Семигинiв // Наш 
језик 34 (2002–2003) 3–4:  244–251 [Zusammenfassung: Eine serbisch–ukrainische 

toponymische Parallele — Semegnjevo : Semygyniv] 

118. Пролећна рика дивљег бика // Колубара [13], велики народни календар за просту 

2003: 109–113 

119. Црква Грачаница код Ваљева — нешто о њеној прошлости и будућности // Ревија 
Колубара, Ваљево, год. X 106o (фебруар 2003): 24–26 

120. Евроазијски степски појас као чинилац језичке и културне прошлости Словена // 
Зборник Матице српске за славистику 63: 133–148 [Summary: The Eurasian steppe zone 

as a factor of the linguistic and the cultural history of the Slavs]  

121. О имену Вишеград // Земља Павловића. Средњи вијек и период турске владавине, 
Зборник радова са научног скупа Рогатица 27–29. јуна 2002 (Академија наука и 

умјетности Републике Српске, Научни скупови 5, Одјељење друштвених наука 7), 
Бања Лука / Српско Сарајево: 529–540 [Summary: The name Višegrad] 

122. Откуде Ниш? // Ниш и Византија, зборник радова I, Ниш: 15–21 [Summary: Where is 
Nish from?] 

123. Zur frühslavischen Nominalkomposition und ihren indogermanischen Grundlagen // Studia 

etymologica Brunensia 2, Sborník příspěvků z mezinárodní vědecké konference 
Etymologické symposion Brno 2002, Praha 2003, 267–277. 

124. Неке српске паралеле источнословенском Вију // Balcanica 32–33/2001–2002: 123–
141 [Summary: Some Serbian Parallels to East–Slavic Vij] 
http://www.scribd.com/doc/25778329/A–loma–Vij–Balkan 

125. Калопера Пера, Ваљевски алманах, Свеска IV, Удружење Ваљеваца у Београду, 11–
18. 

126. Прасл. *komońь ‘коњ’ // Јужнословенски филолог 59: 35–38 [Summary: Common 
Slavic *komońь ‘horse’] 

127. О једном мање познатом придевском образовању (трагом Радосава Бошковића) // Бр. 

Остојић (ур.), Пети лингвистички скуп  „Бошковићеви дани“ — радови са научног 
скупа (Подгорицa, 10–11. октобра 2002. године), Подгорица, Црногорска академија 

наука и умјетности: 165–170 [Summary: On a lеss known adjectival formation] 

128. Два врана гаврана — Corvus corax у словенској епици. Компаративни поглед // 
Кодови словенских култура 8 — Птице: 109–132 [Summary: Two black ravens — 

Corvus corax in Slavic epics. A comparative outlook] 
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129. Старосрпско вьсь ‘село’ и његови трагови у топонимији // Ономатолошки прилози 

16: 1–16 [Zusammenfassung: Aserb. vьsь ‘Dorf’ und seine Spuren in der Toponymie 
http://scindeks.nb.rs/article.aspx?artid=0351–91710316001L] 

130. К этимологии кавказского названия плуга // Этимология 2000–2002, Москва 2003: 
233–238 

131. [приређивање, предговор, допуне] Joseph Schütz, Der altserbische bergmännische 

Wortschatz. Sprachgeschichtliche Abhandlung (Посебна издања САНУ DCLIII, 
Одељење језика и књижевности 54), Београд 2003 [Vorwort 1–3; Nachträge 86–87] 

132. [in memoriam] Мирослав Марковић (18. 3. 1919–14. 6. 2001) // Зборник Матице 
српске за класичне студије 4–5/2002–2003: 215–216 

2004 

133. Eirénè et Mithra. Aspects cosmologiques et sociologiques de la notion de Paix dans le 
mythe et la langue // Association Internationale d’Etudes du Sud-Est-Européen — Bulletin 

32–33–34/2002–2004, Bucarest: 249–256 Eirene2.pdf 

134. Le sang noir // Ollodagos. Actes de la Societé belge d’études celtiques / Akten van het 
Belgische Genootschap voor keltische studies, 18: 205–224 [Српска верзија 101o] 

135. Ни врач ни врабац, него ђед Радац? // Колубара [14] — велики народни календар 
за преступну 2004. годину, Ваљево: 174–180 

136. ‘Geliebte’, ‘Herrin’, ‘Henne’ oder ‘Mädchen’? // Rocznik Slawisticzny 54: 37–43 

137. Веселин Чајкановић — компаративни историчар религије // Saecula Confluentia, 
Зборник радова са научног скупа посвећеног 120–годишњици наставе класичне 

филологије на Београдском универзитету одржаног 23. новембра 1995. год., Београд: 
51–65 [Zusammenfassung: Veselin Čajkanović als vergleichender Religionshistoriker] 

138. [приређивање] Saecula Confluentia, Зборник радова са научног скупа посвећеног 
120–годишњици наставе класичне филологије на Београдском универзитету одржаног 
23. новембра 1995. год., Београд, Филозофски факултет 

139. Четири топономастичке опаске уз повеље кнеза Лазара // Ресава (Горња и Доња) у 
историји, науци, књижевности и уметности. Научни скуп, Деспотовац 20–21. август 

2003, Дани српскога духовног  преображења 11, Деспотовац: 101–109 [Summary: 
Four toponymic comments on Prince Lazar’s charters] 

140. Procopius about the supreme god of the Slavs (Bella VII 14, 23): two critical remarks // 

Зборник радова Византолошког института 41: 67–70 [Резиме: Прокопије о 
словенском врховном богу (Bella VII 14, 23): две критичке опаске] 

http://www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0584–9888/2004/0584–98880441067L.pdf 

141. Од Теранде до Призрена, од Скарда до Шаре. Топономастика јужне Метохије као 
огледало њене далеке прошлости // Глас САНУ 398, Одељење језика и 

књижевности 20: 49–61 [Summary: From Theranda to Prizren, from Skardon to 
Šarplanina. The toponymy of Southern Metohija as mirroring its remote past] 

142. [са М. Бјелетић] Допринос Павла Ивића етимологији и ономастици // Живот и дело 
академика Павла Ивића, Зборник међународног научног скупа, Суботица / Нови Сад / 
Београд, 131–140 [Summary: Pavle Ivić’s Contribution to the Etymology and the 

Onomastics] 
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143. Димом у небо. Обред спаљивања мртвих у старим и традиционалним културама, 

са посебним освртом на паганске Словене // Кодови словенских култура 9 — Смрт: 
7–64 [Summary: On the smoke to heaven — The cremation rite in ancient and traditional 

cultures. Its rationalization in the eschatological beliefs of Indo–European peoples, with a 
special regard to the pagan Slavs] 

144. Прасловенска лексика и култура у индоевропском контексту // Предавања из 

историје језика, Лингвистичке свеске 4, Нови Сад, Филозофски факултет: 15–42  

145. На именословним врелима. Осврт на нова издања средњовековних дипломатичких 

извора // Ономатолошки прилози 17: 459–478 

146. Незабелязан досега апелативен рефлекс на праслав. *glazъ в южнославянските 
езици // Български език 51/4: 5–10  

147. [приказ] Atlas altsorbischer Ortsnamentypen 1–5 // Ономатолошки прилози 17: 479–
481. 

148. [приказ] Љубица Станковска, Суфиксите -јь, -ьјь, -ъ во македонската топонимија // 
Ономатолошки прилози 17: 481–490 

149. [приказ] Xhelal Ylli, Das slavische Lehngut im Albanischen 2. Ortsnamen // 

Ономатолошки прилози 17: 490–492 

150. [приказ] Georg Holzer, Die Slaven im Erlaftal. Eine Namenlandschaft in 

Niederösterreich, приказ у ОП 17/2004, 492–495. 

151. [приказ] Jana Pleskalová, Tvoření nejstarších českých osobních jmen // Ономатолошки 
прилози 17: 495–496 

152. [приказ] Студiï з ономастики та етимологiï, Киив 2003 // Ономатолошки прилози 
17: 496–498 

153. [приказ] Монументални свеевропски подухват (Atlas Linguarum Europae) // 
Јужнословенски филолог 60: 199–201 

154. [приказ] О „Топонимији Белице“, реч на промоцији књиге Јованке Радић 

„Топонимија Белице“, у Јагодини 28. јула 2004 // Зборник радова Учитељског 
факултета у Јагодини 8: 293–299 

155. [приказ] Речник српских говора Војводине. Реч на промоцији књиге Речник 
Српских говора Војводине, свеска 3: Ђ–Ј, одржаној у Матици српској 22. децембра 
2003 // Зборник Матице српске за књижевност и језик 52/3: 611–614 

2005 

156. О качерским именима, још једном // Колубара. Велики народни календар за просту 

2005, Ваљево: 209–219 

157. Слово о Санковићу // Село Санковић — годишњак, Ваљево: 6–14 
http://revija.kolubara.info/sh/124/50/1075/ 

158. Из историјске топонимије пљеваљског краја // Гласник Завичајног музеја 4, Пљевља: 
9–15 [Summary: From the historical toponymy of the region of Pljevlja] 

159. Zur Frage der frühesten griechisch–iranischen Sprachbeziehungen: Gr. κασσίτερος  G. 
Meiser / O. Hackstein (Hrg.), Sprachkontakt und Sprachwandel. Akten der XI. 
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Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft, 17–23. September 2000, Halle an der 

Saale, Wiesbaden: 331–340 23_AleksandarLoma.pdf 

160. [предговор] Мистерија прага. Обреди прелаза Арнолда ван Генепа на прагу свога 

другог столећа // Арнолд ван Генеп, Обреди прелаза. Систематско изучавање 
ритуала, прев. Ј. Лома, Београд: VII–XLI 

161. Zur „skythischen“ Etymologie des alttürkischen Titels tarqan, tarχan // Studia 

Turcologica Cracoviensia 10: 231–237 

162. Стара словенска религија: један лични поглед из компаративног угла // Зборник 

Матице српске за књижевност и језик 53/1–3: 9–27 [Summary: Old Slavic religion: a 
personal view from a comparativist standpoint]  

163. Глаголи *koriti и *kuditi у словенској и српској ономастици // Ономатолошки 

прилози 18: 21–30 [Zusammenfassung: Die Verben *koriti und *kuditi in der slavischen 
und serbischen Namengebung] 

164. Један поглед у топонимију Црне Горе // Ономатолошки прилози 18: 471–482 

165. Соко на граду, врапци у пољу. Именословни пресек кроз прошлост Београда // 
Даница. Српски народни илустровани календар за годину 2006, Београд: 462–480  

166. На именословним врелима II. Осврт на нова издања старосрпских извора // 
Ономатолошки прилози 18: 457–471 

167. [приказ] Виктор Петрович Шульгач, Праслов'янський гидронiмний фонд, Київ 
1998 // Ономатолошки прилози 18: 485–496 

2006 

168. [уредник; коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић, М. Вучковић, М. Ђокић, Сн. 
Петровић] Етимолошки речник српског језика. Свеска 2: Ба–Бд, Београд. 

169. Топономастичка шетња планином Таром // Туристичка валоризација планине 
Таре, зборник скупа одржаног на Тари 25–26. јуна 2005. године, Београд: 27–37 

170. Казивања старога путника. Топоними ваљевског краја у Рачанском поменику // 

Колубара [16], Велики народни календар за просту 2006, Ваљево: 171–184 

171. О имену Кључ. Три могућа закључка // З. Ранковић (прир.), Кључ, Ваљево: 7–11 

172. Прасл. *gospodь bogъ // Ad fontes verborum. Исследования по этимологиии и 
исторической семантике. К. 70–летию Жанны Жановны Варбот, Россиская 
академия наук, Институт русского языка им. В. В. Виноградова, Москва: 186–192.  

173. Drachenkampf, Werbung, Initiation. Ein komparativer Ausblick auf die Vorgeschichte 
der Siegfriedsage // A. Ebenbauer / J. Keller (Hrg.), 8. Pöchlarner Heldenliedgespräch: 

Das Nibelungenlied und die europäische Heldendichtung — Symposium des Instituts für 
Germanistik der Universität Wien und der Nibelungenstadt Pöchlarn, 13. 4. — 17. 4. 
2004 (Philologica Germanica 26), Wien, 2006: 211–222 

174. О топониму Свилеува // Свилеува — годишњак 4: 97–104. 

175. Прасл. *mǫžь [на русском] // Studia etymologica Brunensia 3: 195–199 [Summary: 

Common Slavic *mǫžь ‘man’] 
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176. Σιμόεις [на српском] // Sobria ebrietas. У спомен на Мирона Флашара, Зборник 

Филозофског факултета у Београду, Серија А: Историјске науке 20: 103–114 
[English summary] 

177. Albano–Caucasica pastoralia [in English] // Јужнословенски филолог 62: 31–38 
[Резиме на српском] 
http://www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0350–185X/2006/0350–185X0662031L.pdf 

178. О једном источносрбијанско–западнобугарском дијалектизму (срп. дијал. ивора, 
буг. дијал. ивер и сл.) // Годишњак за српски језик и књижевност Филозофског 

факултета у Нишу 8: 229–233 [Summary: An East Serbian–West Bulgarian dialectism 
(Serb. dial. ivora, Bulg. dial. iver and alike)] 

179. Osetisch tūlʒ / tolʒæ ‘Eiche’ // Die Sprache 46/1: 112–117  

180. [приказ] Александар Николајевич Веселовски, Историјска поетика // Зенит. 
Магазин за књижевност, уметност и философију, год. I 1о (јун 2006): 86–87 

2007 

181. Шудиковски камен: досадашња тумачења, смернице за даља размишљања // 
Милешевски записи 7: 89–102 [Summary: The Shudikova stone. Present interpretations, 

guidelines for further consideration] 

182. Das serbische Personennamensystem // A. Brendler / S. Brendler (Hrg.), Die 

europäischen Personennamensysteme. Ein Handbuch von Abasisch bis Zentralladinisch, 
Hamburg: 669–687 

183. Етнолингвистичка слика подручја Косова и Метохије у античко доба и у раном 

средњем веку // Археологија Косова и Метохије — зборник радова, Музеј у 
Приштини, Београд: 17–31 [English version 197о] 

184. Одна славянско–иранская изоглосса в области словосложения: ст.–слав. врътъпъ : 
н.–перс. girdāb // Этимология 2003–2005: 117–123 

185. Homer via van Gennep: Some initiatory themes ih the Odyssey // Зборник Матице 

српске за класичне студије 9: 21–39 [Резиме: До Хомера преко ван Генепа: неке 
иницијацијске теме у Одисеји] 

http://www2.units.it/~eussc/pdf06/loma.pdf 

186. Serbisch–kroatisch neman ‘Ungeheuer’ // Зборник Матице српске за филологију и 
лингвистику 50: 455–457 

187. Two Serbian place names ending in -iš of Romanian origin: Mriš and Dešiška // 
Balkanica 38: 57–64  

188. Два српска дијалекатска архаизма на балтословенском плану: тренсла (и сл.) 
‘Prunus padus’, тремесла ‘дијафрагма’ // Словенска етимологија данас — зборник 
симпозијума одржаног од 5. до 10. септембра 2006. године, Београд: 307–323 

[Summary: Two Serbian dialectal archaisms from a Balto–Slavic perspective] 

189. [уредник] Словенска етимологија данас — зборник симпозијума одржаног од 5. до 

10. септембра 2006. године, Београд 

2008 
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190. *Rěčь, *slovo, *besěda – етимологија и семантичка праисторија // Јужнословенски 

филолог 64: 199–216 [Summary: *Rěčь, *slovo, *besěda - Etymology and Semantic 
Prehistory] 

 http://www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0350–185X/2008/0350–185X0864199L.pdf 

191. [уредник + коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић, М. Вучковић и Сн. Петровић] 
Етимолошки речник српског језика, Свеска 3: Бe–Бj, Београд 

192. Свјатогор и Марко Светогорац // Српско усмено стваралаштво — Зборник радова 
Института за књижевност и уметност у Београду 3: 69–95 [Summary: Russian Svjatogor 

and Serbian Mark of the Holy Mountain (Marko Svetogorac). И на украјинском, 228о] 

193. Стилске и социолингвистичке равни прасловенског језика — речник и творба речи 
// Зборник Матице српске за славистику 73: 241–257 [Summary: Stylistic and 

Sociolinguistic Levels of Common Slavic — Vocabulary and Word Formation; Доклад; 
Проспект]  

194. Zwischen Schnee und Adlern. Der Bergname Kaukasus und Dazugehöriges // Studia 
etymologica Cracoviensia 13: 103–117  

195. Der Personenname Nemanja: ein neuer Ausblick // Зборник радова Византолошког 

института 45: 109–115 [Резиме: Лично име Немања: један нови поглед]  
http://www.doiserbia.nb.rs/img/doi/0584–9888/2008/0584–98880845109L.pdf 

196. Бели шатор // Глас САНУ 409, Одељење језика и књижевности 24: 121–130 
[Summary: White tent] 

197. An Ethnolinguistic Picture of the Kosovo–Metohija Region in Antiquity and the Early 

Middle Ages // The Archaeology of Kosovo and Metohija, The Priština Museum, 
Belgrade: 17–31 [Српска верзија 183о]. 

198. Von Archetypen zu Stereotypen: Die Serben gegenüber Europa // G. Schubert (Hg.), 
Deutsch-serbisches Symposium „Serbien in einem zusammenwachsenden Europa: 
Leitbilder der Moderne in der Diskussion“, Wiesbaden: 43–51 

199. Кривой ветер и откуда он подул. К истокам дуалистического понимания ветра и 
огня в индоевропейских традициях // П. Пипер / Љ. Раденковић (ур.), 

Етнолингвистичка проучавања српског и других словенских језика. У част 
академика Светлане Толстој, САНУ Одељење језика и књижевности, Српски језик 
у светлу савремених лингвистичких теорија 3: 199–226 [Резиме: Криви ветар и 

одакле је дунуо. О изворима дуалистичког схватања ветра и ватре у индоевропским 
традицијама] [Summary: One-eyed wind and where it came from] 

200. Загарачко ушка ‘змија’ и с.–х. б(ј)елоушка ‘Natrix natrix’ // Зборник Института за 
српски језик САНУ 1: 269–275 [Summary: The word uška ‘snake’ in the vernacular of 
Zagarač and S.–Cr. b(j)elouška ‘Natrix natrix’] 

201. Les chants de l’au–delà. La poésie épique indo-européenne et les lamentations funéraires 
// Зборник Матице српске за класичне студије 10: 167–186 [Резиме: Песме с 

онога света. Индоевропско епско песништво и надгробне тужбалице]  

202. Вулканологија и митологија // Кодови словенских култура 10 — Ватра: 262–299 
[Summary: *Mythology and volcanology] 

elib.matf.bg.ac.rs:8080/elib/fileDisplay.html?documentId=713&type... 

2009 
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203. Др.–серб. brhny, -a, -o ‘бренный’ // Studia etymologica Brunensia 6: 223–234 

[Summary: Old Serbian brěnь, -a, -o ‘earthen, perishable’]  

204. Киљан ‘пободен камен’ — далматоромански остатак на тлу Црне Горе? // 

Јужнословенски филолог 65: 89–99 [Summary: Kiljan ‘a stone stuck into the ground’ 
— A Dalmato–Romance relic in Montenegro?]   

205. Секундарно -ска у топонимији Србије // Ономатолошки прилози 19–20: 1–13 

[Zusammenfassung: Sekundäre Ableitungen auf -ska in der Toponymie Serbiens] 

206. На именословним врелима III // Ономатолошки прилози 19–20: 743–754 

207. Krieg und Frieden — vom Indogermanischen zum Griechischen // R. Lühr, S. Ziegler 
(Hrsg.), Protolanguage and Prehistory. Akten der XII. Fachtagung der Indogermanischen 
Gesellschaft, Krakau, 11. bis 15. Oktober 2004. Wiesbaden 2009: 286–303 Loma–2.pdf 

208. Сутиван и око њега // Милешевски записи 8: 57–67 [Summary: Sutivan and around 
it] 

209. Scythica Danubina // Studia Indogermanica Lodziensia 6/2005–2009: 63–70 [in 
English]. 

210. [приказ] Вања Станишић, Увод у индоевропску филологију, Београд 2006 // 

Зборник Матице српске за књижевност и језик 57: 215–216 

211. [приказ] Иво Тартаља, До праестетике, Сремски Карловци / Нови Сад 2007 // 

Зборник Матице српске за књижевност и језик 57: 216–219 

212. [приказ] Pavle Merkù, Krajevno imenoslovje na slovenskem zahodu, Ljubljana 2006 // 
Ономатолошки прилози 19–20: 763–764 

213. [приказ] Merkujev zbornik, Ljubljana 2007 // Ономатолошки прилози 19–20: 765–767 

214. [приказ] A. Brendler / S. Brendler (Hrsg.), Europäische Personennamensysteme. Ein 

Handbuch von Abasisch bis Zentralladinisch, Hamburg 2007 // Ономатолошки прилози 
19–20: 769–771 

2010 
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8. Scythica Danubina [in English] // Studia Indogermanica Lodziensia 
6/2005–2009: 63–70 

9. Zwischen Schnee und Adlern. Der Bergname Kaukasus und 
Dazugehöriges // Studia etymologica Cracoviensia 13/2008: 103–117 

10. Osetisch tūlʒ / tolʒæ ‘Eiche’ // Die Sprache 46/2006, 1: 112–117 

11. Le sang noir // Ollodagos. Actes de la Societé belge d’études celtiques / 
Akten van het Belgische Genootschap voor keltische studies, 18/2004: 
205–224 

12. Aus der skythisch–sakischen Lehnwortforschung (1. Slav. talogъ 
‘Bodensatz’; 2. Gr. λάταξ ‘Biber’; 3. Gr. βόνασος ‘Wisent’; 4. Die 
türkische Pferdebezeichnung alaša) // Studia Etymologica Cracoviensia 
7/2002: 53–65 

6 Објављен један 
рад из категорије 
М24 од  избора у 
звање редовног 
професора из 
научне области за 
коју је биран. 
Додатно испуњен 
услов из 
категорије М21, 
М22 или М23 
може, један за 
један, да замени 
услов из 
категорије М24 
или М51 

 1.​ Из старосрпске терминологије рударства гвожђа и његове обраде: 
желhзо и гвозд(и)ѥ // Јужнословенски филолог 80/2 (2024), 9–41. 

2.​ Cimmerians: A forgotten people of the ancient world // Lucida intervalla 
53 (2024), 177–188. 

3. Из старосрпске металуршке терминологије: близница // 
Јужнословенски филолог 78/2 (2022), 209–222 [Резюме: Из 
древнесербской металлургической терминологии: близница 221; 
Summary: Old Serbian metallurgical term bliznica 222] 

4. Порекло речи мазија ‘челик’ // Јужнословенски филолог (2021) 77/1: 
9–27 [Резюме: Происхождение слова мазија ‘сталь’ стр. 26, Summary: 
The origin of the word mazija ‘steel’ 27] 

5. Оружие, орудие, серб. урутка и смешение приставок // Зборник 
Матице српске за филологију и лингвистику LXIII 1 (2020), 11–19 
[Резиме: Оружје, оруђе и збрка са префиксима 18–19] 

6. Свети Сава и облакогонци // Зборник радова Византолошког 
института 50/2013, Београд 2014: 1041–1079 

7. Zu einigen skythischen Glossen // Lucida intervalla, 43/2014: 7–18. 

8. Les chants de l’au–delà. La poésie épique indo-européenne et les 
lamentations funéraires // Зборник Матице српске за класичне студије 
10/2008: 167–186 

9. Homer via van Gennep: Some initiatory themes ih the Odyssey // Зборник 
Матице српске за класичне студије 9/2007: 21–39 

10. Albano–Caucasica pastoralia [in English] // Јужнословенски филолог 
62/2006: 31–38 



11. Procopius about the supreme god of the Slavs (Bella VII 14, 23): two 
critical remarks // Зборник радова Византолошког института 41/2004: 
67–70 

12. Some traces of interlinguistic contacts in the Central Balkan mountains // 
Balkanica 34/2002: 97–103 

7 Објављених пет 
радова из 
категорије М51 од 
избора у звање 
редовног 
професора из 
научне области за 
коју је биран. 
Додатно испуњен 
услов из 
категорије М24 
може, један за 
један, да замени 
услов из 
категорије М51  

 1. Словенска географска терминологија у истраживањима Никите И. 
Толстоја // Глас САНУ CDXXXVI, Одељење језика и књижевности 
књ. 34 (2024), 131–135. 

2. Око Новога Сада — неколика топономастичка запажања и 
промишљања // Анали Огранка САНУ у Новом Саду, бр. 17 за 2021, 
Нови Сад 2022, 44–50 

3. Срби и вуци у истраживањима Веселина Чајкановића // Књижевна 
историја, год. 54, бр. 174 (2021), 13–44 [Summary: The Serbs and the 
Wolves in Veselin Čajkanović’s Studies, p. 44] ISSN 0350-6428​
(претходно објављен и на енглеском језику у зборнику радова Epic 
formula из 2015.) 

4. Имена састављачâ Рударског законика деспота Стефана 
Лазаревића // Ономатолошки прилози 27 (2020), 1–30 
[Zusammenfassung: Die Namen der Zusammensteller von Despot 
Stefan Lazarevićs Berggesetz, стр. 30] 

5. Thraco-Iranica: The Getan king’s name Charnabon // Aula:  (Aula: The 
Quest for the Treasures of Language, Thought and Culture. Studies 
Presented to Margarita Buzalkovska-Aleksova on the Occasion of Her 
Retirement), 2018 (Systasis Special Edition 4, Skopje, 2018), 1–28. 

6. [са Светланом Лома] Два средњобосанска топонима Солун, Лабун и 
топографски динамизам римске Далмације // Ономатолошки прилози 
21/ 2011: 1–12 

7. Вулканологија и митологија // Кодови словенских култура 10 — 
Ватра, 2008: 262–299 

8. Σιμόεις [на српском] // Sobria ebrietas. У спомен на Мирона Флашара, 
Зборник Филозофског факултета у Београду, Серија А: Историјске 
науке 20/2006: 103–114 

9. Димом у небо. Обред спаљивања мртвих у старим и традиционалним 
културама, са посебним освртом на паганске Словене // Кодови 
словенских култура 9 — Смрт, 2004: 7–64 

10. Од Теранде до Призрена, од Скарда до Шаре. Топономастика јужне 
Метохије као огледало њене далеке прошлости // Глас САНУ 398, 
Одељење језика и књижевности 20/2004: 49–61 

11. Два врана гаврана — Corvus corax у словенској епици. Компаративни 
поглед // Кодови словенских култура 8 — Птице, 2003: 109–132 

8 Цитираност од 10 
xeтepoцитата у 
периоду после 
избора у звање 
редовног 

до 2020. најмање 64 хетероцитата 



професора 
(навести само 
број 
хетероцитата). 

9 Два рада са 
међународног 
научног скупа 
објављена у 
целини категорије 
М31 или М33 
 

 1.​ A la recherche de composants perdus. Observations sur les 
composés nominaux slaves obscurcis (exposé tenu à la séance 
plénière inaugurale du XVIIe Congrès international des slavistes à 
Paris, Sorbonne, lundi, 25 août 2025). 
https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_f
YfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0 

Пун текст доступан је на сајту Етимолошке комисије МКС, а биће 
штампан у часопису Јужнословенски филолог за 2026. 

2. Homeric ‘glory’ and Slavic ‘miracle’: κῦδος and čudo revisited // Chr. 
Tzitzilis & G. Papanastassiou (edd.), Ελληνική και βαλκανική 
ετυμολογία / Greek and Balkan Etymology, Thessaloniki 2025: 
156–165. 

3. Некоторые лингвистические наблюдения о древних славянах и их 
расселении // Игор Олегович Гавритухин / Станко Трифуновић 
(ур./ред.), Балкан, Подунавље и источна Европа у римско доба и у 
раном средњем веку. Материјали I српско-руске археолошке 
конференције „Судбине народа Источне Европе — поглед кроз 
векове“ (20–26. маја 2014. г. Нови Сад, Београд), 2019, стр. 29–45 

4. Bridges of war and tin routes: Once again on πόλεμος and κασσίτερος 
// Chr. Tzitzilis / G. Papanastassiou, Greek etymology, Thessaloniki, 
Aristotle university, 2015: 135–145. 

5. Zur Frage der frühesten griechisch–iranischen Sprachbeziehungen: Gr. 
κασσίτερος // G. Meiser / O. Hackstein (Hrg.), Sprachkontakt und 
Sprachwandel. Akten der XI. Fachtagung der Indogermanischen 
Gesellschaft, 17–23. September 2000, Halle an der Saale, Wiesbaden 
2005: 331–340. 

6. Krieg und Frieden — vom Indogermanischen zum Griechischen // R. 
Lühr, S. Ziegler (Hrsg.), Protolanguage and Prehistory. Akten der XII. 
Fachtagung der Indogermanischen Gesellschaft, Krakau, 11. bis 15. 
Oktober 2004. Wiesbaden 2009: 286–303 

7. Drachenkampf, Werbung, Initiation. Ein komparativer Ausblick auf 
die Vorgeschichte der Siegfriedsage // A. Ebenbauer / J. Keller (Hrg.), 
8. Pöchlarner Heldenliedgespräch: Das Nibelungenlied und die 
europäische Heldendichtung — Symposium des Instituts für 
Germanistik der Universität Wien und der Nibelungenstadt Pöchlarn, 
13. 4. — 17. 4. 2004 (Philologica Germanica 26), Wien 2006: 
211–222. 

8. Eirénè et Mithra. Aspects cosmologiques et sociologiques de la notion 
de Paix dans le mythe et la langue // Association Internationale 
d’Etudes du Sud-Est-Européen — Bulletin 32–33–34/2002–2004, 
Bucarest: 249–256 

https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0
https://docs.google.com/document/d/19n-pePPP76ojJ2si5dEsrom7_fYfrsX3-F8cO2SGsXA/edit?pli=1&tab=t.0


9. Zur frühslavischen Nominalkomposition und ihren indogermanischen 
Grundlagen // Studia etymologica Brunensia 2, Sborník příspěvků z 
mezinárodní vědecké konference Etymologické symposion Brno 
2002, Praha 2003, 267–277. 

10 Два рада са 
научног скупа 
националног 
значаја објављена 
у целини 
категорије М61 
или М63 
 

 1.​ Административне промене назива места на подручју Косова и 
Метохије од 1912. до данас // Заштита, очување и афирмација 
српског културног наслеђа на Косову и Метохији. Зборник 
радова са научног скупа одржаног 1. и 2. јуна 2021. године. 
Београд: САНУ 2023 (Научни скупови CCXXIV, 
Председништво књ. 1), том II 495–514. 

2. (са Жељком Степановићем) Прилог историји српских говора на 
подручју Косова и Метохије // Резултати досадашњих и правци 
будућих истраживања српских народних говора Косова и 
Метохије, Београд / Косовска Митровица (САНУ Научни 
скупови CXCIX, Председништво књ. 7, 2021), 33–58 [Summary: 
A contribution to the history of Serbian dialects in the 
Kosovo-Metohija region, 54–58] ISBN 978-86-7025-912-6 (САНУ) 

3. Затурени кључеви прошлости — класична филологија у Срба 
некад и сад // З. С. Мирковић / М. Миленковић (ур.), Век и по 
Велике школе у Београду (1863–2013), Београд 2014, 47–55. 

4. Веселин Чајкановић, упоредни историчар религија // Легенде 
Београдског универзитета: Хуго Клајн, Веселин Чајкановић, 
Радомир Д. Лукић, Војин Матић. Зборник предавања одржаних у 
Универзитетској библиотеци у периоду 2006–2008, приредиле 
Марија Вранић Игњачевић и Драгана Столић, Београд 2014, 
152–156. 

5. An Ethnolinguistic Picture of the Kosovo–Metohija Region in 
Antiquity and the Early Middle Ages // The Archaeology of Kosovo 
and Metohija, The Priština Museum, Belgrade 2008: 17–31. 

6. Веселин Чајкановић — компаративни историчар религије // 
Saecula Confluentia, Зборник радова са научног скупа посвећеног 
120–годишњици наставе класичне филологије на Београдском 
универзитету одржаног 23. новембра 1995. год.. Београд 2004: 
51–65 

7. Откуде Ниш? // Ниш и Византија, зборник радова I, Ниш 2003: 
15–21 

11 Одобрен и 
објављен 
универзитетски 
уџбеник за 
предмет из 
студијског 
програма 
факултета, 
односно 
универзитета или 

 1.​ И на небу и на земљи. Огледи о коренима српске и словенске 
усмене епике, Београд: Српска књижевна задруга 2023. (Коло 
114, књ. 768), 480 стр. ISBN 978-86-379-1515-7. 

2. [уредник и коаутор са М. Вучковић, Ј. Јанковић, М. Калезић, О. 
Лигориом, С. Манојловић, Ж. Степановићем и А. Шпановић], 
Етимолошки речник српског језика, св. 4 бл–бљ, Београд 2023: 
САНУ и Институт за српски језик САНУ, 212 стр., ISBN 
978-86-82873-93-8 

3. [уредник и коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић-Поповић и С. 
Петровић], Приручни етимолошки речник српског језика, том 1 



научна 
монографија (са 
ISBN бројем) из 
научне области за 
коју је биран, у 
периоду од 
избора у звање 
редовног 
професора. 

А–Ј, Београд 2023: Институт за српски језик САНУ, XLVI+494 
стр., ISBN 978-86-82873-94-5 

4. Топонимија Бањске хрисовуље. Ка осмишљењу старосрпског 
топономастичког речника и бољем познавању општесловенских 
именских образаца (САНУ, Одељење језика и књижевности, 
Одбор за ономастику, Библиотека Ономатолошких прилога, књ. 
2), Београд 2013, 388 стр. 

5. [уредник; коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић, М. 
Вучковић и С. Петровић] Етимолошки речник српског језика, 
Свеска 3: Бe–Бj, Београд 2008, 365 стр. 

6. [уредник; коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић, М. 
Вучковић, М. Ђокић и С. Петровић] Етимолошки речник српског 
језика. Свеска 2: Ба–Бд, Београд, 2006, 289 стр. 

7. [уредник; коаутор са М. Бјелетић, Ј. Влајић–Поповић и С. 
Петровић] Етимолошки речник српског језика. Свеска 1: А–Аш, 
Београд 2003, 257 стр. 

8. Пракосово. Словенски и индоевропски корени српске епике, 
Београд. Балканолошки институт САНУ, посебна издања 78, 
Центар за научна истраживања САНУ и Универзитета у 
Крагујевцу, 2002, 354 стр. 

 

      (Изборни услови – минимално 2 од 3) 

1
2 

Стручно-професионални 
допринос 
 

Уредник часописа Ономатолошки прилози у издању САНУ (од 2005). 

Члан редакција часописа  Јужнословенски филолог (Београд) и Вопросы 
ономастики (Јекатеринбург).  

Рецензент великог броја радова за више домаћих и страних часописа. 

Председник организационог одбора међународног научног скупа 
Словенска етимологија данас одржаног у Београду 2006. и издавач 
зборника скупа под истим називом (Београд, 2007).   

Члан организационог одбора већег броја скупова одржаних у земљи и 
региону. 

Управник Одељења за класичне науке (1996–2000, пре избора у садашње 
звање). 

У периоду 1979–2020. члан разних факултетских комисија. 

1
3 

Допринос академској и 
широј заједници 
 

Академик САНУ, дописни члан Одељења језика и књижевности од 2003, 
редовни од 2012.  

Руководилац трију одељењских одбора: Одбора за етимолошки речник 
(од 2004), Одбора за ономастику (од 2004) и Одбора за дијалектолошке 
атласе (од 2010).  

Члан научних већа трију института САНУ: Института за српски језик, 
Византолошког института и Балканолошког института, 



Косовско-Метохијског и Хиландарског одбора САНУ и савета Галерије за 
науку и технику САНУ 

Добитник награде Вукове задужбине за најбољу научну књигу објављену 
у 2002. години („Пракосово“, горе 11.5). 

Добитник награде Славистичког друштва Србије „Павле и Милка Ивић“ 
за 2015. годину за књигу „Топонимија Бањске хрисовуље“ (горе 11.1). 

Добитник награде „Миле Недељковић“ удружења грађана „Баштина и 
будућност“ из Аранђеловца за дела из области савремене фолклористике 
2024. године за књигу И на небу и на земљи. 

1
4 

Сарадња са другим 
високошколским, 
научноистраживачким 
установама, односно 
установама културе или 
уметности у земљи и 
иностранству 

Стипендиста „Александер фон Хумболт фондације“ у Минхену 
1989–1991, у Бамбергу и Келну 2006. 

Стипендиста грчког Министарства просвете у Солуну 2000.  

Члан Етимолошке комисије Међународног славистичког комитета од 
њеног оснивања 1999, председник Комисије од 2003. до 2008. 

Члан Морфонолошке поткомисије Општесловенског лингвистичког 
атласа. 

Члан Уређивачког одбора Атласа европских језика (ALE). 

Држао предавања по позиву на угледним универзитетима у земљи и 
иностранству (Немачка, Аустрија, Италија, Француска, Мађарска, Грчка, 
Данска). 

Члан комисија за одбрану двеју докторских дисертација и једног 
магистарског рада у иностранству (Монпеље, Лајден, Санкт-Петербург). 

Коментор са проф. др Емануелом Дипразом (Emanuel Dupraz) докторске 
дисертације Данила Савића, пред одбраном на École Pratique des Hautes 
Études у Паризу. 
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